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“나도 술술 읽을거리 생겼어요”

서울시평생교육진흥원, 성인 문해학습자용 읽기책 전국 최초 개발

- 글자 깨우친 후 읽을거리 없었던 성인 문해학습자를 위해 읽기책 전국 최초 개발

- 여우와 두루미, 견우와 직녀 등 옛이야기 어르신 눈높이에 맞춰 각색

- 서울시평생교육진흥원 누리집에서 누구나 무료로 내려받아 읽을 수 있어

  # 80세가 다 되어 ○○구 평생학습관 문해교실에서 글을 배우신 ○○○ 어머님은 세상의 

모든 글을 읽고 싶다. 하지만 동네 도서관에 꽂힌 소설책은 너무 글자가 작고 모르는 단

어가 많다. 손녀가 어릴 때 보던 동화책을 읽자니 내용이 유치하게 느껴진다. 읽고 싶은 

건 많지만 마땅한 읽을거리가 없다.

□ 서울시평생교육진흥원(원장 직무대행 이회승)은 전국 최초로 성인 문해

학습자를 위한 읽기책 3종을 개발했다고 19일 밝혔다.

○ 서울시평생교육진흥원은 2019년 ‘서울특별시 문해교육센터’로 지정되어 문

해교육 콘텐츠 개발, 문해교원 양성 및 관계자 보수교육, 문해학습자 특화

디지털 문해교육 등 문해학습자들의 늦은 배움을 돕고자 다양한 사업을 추진

하고 있다.



□ 그동안 성인 문해학습자들은 문해교육 교과서 외에 다양한 읽기 경험을

갖기가 어려웠다. 시판되는 일반 성인 대상의 책들은 글자 크기가 작아

한글을 막 깨친 학습자들이 읽기 부담스럽고, 아동 대상의 책은 내용이

성인에게 적합하지 않기 때문이다.

□ 이에 따라 서울시평생교육진흥원은 ‘술술 이야기 읽기’ 책을 통해 성인

문해학습자가 글을 겁내지 않고 즐겁게 읽으며 문자해득 이후의 후속

학습을 하도록 지원한다. 이 책은 성인 문해학습자들의 눈높이에 맞춰

쉬운 단어들로 간결하게 기술한 것이 특징이다.

□ ‘술술 이야기 읽기’ 책은 총 3종으로 구성됐다. 1권은 긴 글 읽기를

어려워하는 학습자들이 부담 없이 읽을 수 있는 시 40편을 엄선했다.

2권은 ‘여우와 두루미’, ‘견우와 직녀’ 등의 동화와 이솝우화와 같은

옛이야기를 성인 문해학습자 눈높이에 맞춰 어휘와 표현 등을 다듬었

다. 3권은 서울의 지리와 역사를 담은 흥미로운 이야기로 구성했다.

□ 읽기책 ‘술술 이야기 읽기’는 서울시평생교육진흥원 누리집(slei.seoul.kr)

에서 누구나 내려받을 수 있다. 특히, 문해교육 강사들을 위한 교사용

지도서도 함께 배포해 학습 지도에 활용할 수 있도록 지원한다.

□ 김종선 서울시평생교육진흥원 기획조정국장은 “앞으로 ‘술술 이야기

읽기’ 시리즈 개발 및 오디오북을 제작하여 성인 문해학습자를 위한

콘텐츠를 확대 제공하고자 노력할 것이며, 책을 활용한 낭독수업 등

문해교육 현장에서 폭넓게 활용되도록 앞으로 적극 지원할 계획”이

라고 덧붙였다.



붙임 1  술술 이야기 읽기 3종 책 표지



붙임 2  술술 이야기 읽기 3종 목차

□ 1편: 시

1부 새봄 2부 꽃시계 3부 늦가을 편지 4부 내가 참 좋아

· 봄편지

· 땅감나무

· 새봄

· 바람의 고민

· 감자꽃

· 별

· 두근두근

· 초승달

· 구름을 보고

· 꽃시계

· 개밥그릇

· 시계 소리

· 책 자랑

· 서울 구경

· 할아버지 안경

· 같어요

· 참새

· 망설이는 빗방울

· 기다리던 비

· 장마비 개인 날

· 홍시

· 늦가을 편지

· 도토리들

· 수재민

· 바쁜 엄마

· 없는 살림일수록

· 어머니 약

· 버선본

· 재미있는 집 이름

· 햇보리밥

· 잠자리

· 할머니

· 할미꽃

· 난 내가 참 좋아

· 실과 바늘

· 물어봤어요

· 오줌쏘개 지도

· 편지

· 눈은 눈은

· 눈꽃송이

□ 2편: 옛이야기

1부 이솝우화 2부 우리나라 옛이야기① 3부 우리나라 옛이야기② 4부 외국 동화

· 포도밭에 보물을 숨겨둔 

농부

· 개미와 비둘기

· 여우와 두루미

· 곰과 두 친구

· 해와 달이 된 오누이

· 금덩이보다 소중한 것

· 신기한 항아리

· 딸랑 귀신

· 오성과 한음: 우정의 시작

· 오성과 한음: 감나무 이야기

· 오성과 한음: 암탉이 된 한음

· 황희 정승과 두 마리 소

· 안동 하회탈

· 청백리 이후백

· 사명대사와 서산대사의 대결

· 단방귀 장수

· 고수레에 얽힌 사연

· 송아지와 바꾼 무

· 신기한 재주로 도둑 떼를 

물리친 전우치

· 견우와 직녀

· 소금이 나오는 맷돌1

· 소금이 나오는 맷돌2

· 임금님 귀는 당나귀 귀

· 시골 쥐와 서울 쥐

· 손톱 먹은 둔갑 쥐

· 젊어지는 샘물

· 복을 받은 흥부

· 돌멩이 수프

· 성냥팔이 소녀

· 벌거벗은 임금님

□ 3편: 서울 이야기

1부 서울의 궁궐 이야기 2부 서울의 역사 이야기 3부 서울의 음식 골목 4부 한국의 밥상 이야기

· 조선의 수도, 서울

· 서울의 다섯 궁월

· 임금의 하루

· 왕실의 결혼

· 궁녀들의 생활

· 서울은 왜 서울인가요?

· 서울의 역사 돌아보기

· 서울의 길 이름 유래

· 민족의 자존심을 새긴 길

· 마포 돼지갈비 골목

· 신림동 순대 골목

· 남대문 갈치조림 골목

· 오장동 냉면 골목

· 신당동 떡볶이 골목

· 을지로 골뱅이 골목

· 밥 힘으로 산다

· 국물이 있어야 한다

· 채식이 좋다

· 함께 먹는다


